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 2009/73  

PRÍLOHA I 

OPATRENIA NA OCHRANU SPOTREBITEĽA 

1. Bez toho, aby boli dotknuté právne predpisy Spoločenstva v oblasti ochrany 

spotrebiteľa, najmä smernica Európskeho parlamentu a Rady 97/7/ES z 20. mája 1997 

o ochrane spotrebiteľa vzhľadom na zmluvy na diaľku1 a smernica Rady 93/13/EHS 

z 5. apríla 1993 o nekalých podmienkach v spotrebiteľských zmluvách2, opatrenia uvedené 

v článku 3 majú odberateľom zabezpečiť, aby: 

 a) mali právo uzavrieť so svojím poskytovateľom služieb v oblasti plynárenstva 

zmluvu, ktorá obsahuje: 

– totožnosť a adresu dodávateľa, 

– poskytované služby, ponúkanú úroveň kvality služieb, ako aj lehotu na 

počiatočné pripojenie, 

– druhy ponúkaných služieb údržby, 

– prostriedky, ktorými možno získať aktuálne informácie o všetkých 

uplatňovaných tarifách a poplatkoch za údržbu, 

– dobu trvania zmluvy, podmienky, za akých možno služby alebo zmluvu 

obnoviť alebo zrušiť, a či je možné odstúpiť od zmluvy bez poplatkov, 

– všetky kompenzačné a refundačné dojednania, ktoré sa uplatňujú v prípade, že 

sa nedodrží dohodnutá úroveň kvality služieb vrátane chybného alebo 

oneskoreného účtovania, 

– spôsob začatia postupov urovnávania sporov podľa písmena f) a 

– informácie o právach spotrebiteľa vrátane informácií o vybavovaní sťažností 

a o všetkých informáciách uvedených v tomto bode, ktoré sú jasne 

oznamované prostredníctvom faktúr alebo internetovej stránky plynárenského 

podniku. 

 Podmienky musia byť spravodlivé a vopred dobre známe. V každom prípade by sa 

tieto informácie mali poskytovať pred uzatvorením alebo potvrdením uzatvorenia 

zmluvy. Pokiaľ sa zmluvy uzatvárajú cez sprostredkovateľov, informácie týkajúce sa 

záležitostí uvedených v tomto bode sa takisto poskytujú pred uzatvorením zmluvy; 

 b) dostávali primerané informácie o každom úmysle zmeniť zmluvné podmienky 

a aj informácie o svojom práve odstúpiť od zmluvy. Poskytovatelia služieb 

transparentným a zrozumiteľným spôsobom svojim odberateľom priamo oznamujú 

každé zvýšenie poplatkov v náležitom čase, avšak nie neskôr, než je jedno bežné 

zúčtovacie obdobie po tom, ako toto zvýšenie nadobudne účinnosť. Členské štáty 

zabezpečia, aby odberatelia mohli slobodne odstúpiť od zmlúv, ak nesúhlasia 

s novými podmienkami, ktoré im oznámil ich poskytovateľ plynárenských služieb; 

                                                 
1 Ú. v. ES L 144, 4.6.1997, s. 19. 
2 Ú. v. ES L 95, 21.4.1993, s. 29. 
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 c) dostávali transparentné informácie o uplatňovaných cenách a tarifách 

a o štandardných podmienkach týkajúcich sa prístupu k plynárenským službám a ich 

využívania; 

 d) mali na výber zo širokej ponuky spôsobov platby, ktoré nesmú neprimerane 

diskriminovať odberateľov. Systémy zálohových platieb sú spravodlivé a náležitým 

spôsobom odrážajú odhadovanú spotrebu. Akýkoľvek rozdiel v podmienkach musí 

odrážať náklady dodávateľa týkajúce sa rôznych platobných systémov. Všeobecné 

podmienky musia byť spravodlivé a transparentné. Musia sa uvádzať jasne 

a zrozumiteľne a nesmú obsahovať mimozmluvné prekážky výkonu práv 

odberateľov, ako je nadmerná zmluvná dokumentácia. Odberatelia musia byť 

chránení pred nespravodlivými alebo zavádzajúcimi spôsobmi predaja; 

 e) im nebol účtovaný poplatok pri zmene dodávateľa; 

 f) mali prospech z transparentných, jednoduchých a nenákladných postupov na 

riešenie sťažností. Všetci spotrebitelia majú právo na dobrú úroveň služieb 

a vybavovanie sťažností zo strany ich dodávateľa zemného plynu. Tieto postupy 

mimosúdneho urovnávania sporov musia umožňovať, aby sa spory urovnávali 

spravodlivo a rýchlo, pokiaľ možno v priebehu troch mesiacov, a poskytovať tam, 

kde je to opodstatnené, systém odškodnenia a/alebo kompenzácie. Mali by byť, vždy 

keď je to možné, v súlade so zásadami uvedenými v odporúčaní Komisie 98/257/ES 

z 30. marca 1998 o zásadách uplatniteľných na orgány zodpovedné za mimosúdne 

vyrovnanie spotrebiteľských sporov3; 

 g) odberatelia pripojení na plynárenskú sieť boli podľa platných vnútroštátnych 

právnych predpisov informovaní o svojich právach byť zásobovaní zemným plynom 

stanovenej kvality za primerané ceny; 

 h) mali k dispozícii svoje údaje o spotrebe a na základe výslovnej dohody 

a bezplatne mohli akémukoľvek registrovanému dodávateľskému podniku poskytnúť 

prístup k svojim údajom o spotrebe. Strana zodpovedná za správu týchto údajov je 

povinná tieto údaje takémuto podniku poskytnúť. Členské štáty určia formát údajov 

a postup pre dodávateľov a spotrebiteľov na získanie prístupu k údajom. Za túto 

službu sa odberateľovi nesmú účtovať nijaké dodatočné náklady; 

 i) boli riadne informovaní o skutočnej spotrebe plynu a nákladoch, a to 

dostatočne často na to, aby mohli svoju spotrebu plynu regulovať. Uvedené 

informácie sa poskytujú vo vhodných časových rámcoch, pričom sa zohľadní 

schopnosť meracieho zariadenia odberateľa. Riadne sa zohľadňuje hospodárnosť 

takýchto opatrení. Za túto službu sa odberateľovi nesmú účtovať nijaké dodatočné 

náklady; 

 j) po každej zmene dodávateľa plynu dostávali záverečné vyúčtovanie, a to 

najneskôr do šiestich týždňov po uskutočnení zmeny dodávateľa. 

 

 nový 

MINIMÁLNE POŽIADAVKY NA VYÚČTOVANIE A INFORMÁCIE O 

VYÚČTOVANÍ 

                                                 
3 Ú. v. ES L 115, 17.4.1998, s. 31. 
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1. MINIMÁLNE INFORMÁCIE UVEDENÉ NA FAKTÚRE A V INFORMÁCIÁCH O 

VYÚČTOVANÍ V PRÍPADE PLYNOV 

1.1. Na faktúrach pre koncových odberateľov sa musia výrazne uviesť a zreteľne odlíšiť 

od ostatných častí faktúry tieto hlavné informácie: 

a) cena, ktorá sa má zaplatiť a rozpis položiek, ak je to možné, spolu s jasným 

vyhlásením, že všetky zdroje energie môžu využívať aj stimuly, ktoré neboli 

financované z odvodov uvedených v rozpise položiek; 

b) dátum splatnosti faktúry. 

1.2. Na faktúrach a v informáciách o vyúčtovaní pre koncových odberateľov sa musia 

výrazne uviesť a zreteľne odlíšiť od ostatných častí faktúry tieto hlavné informácie: 

a) spotreba plynov za fakturačné obdobie; 

b) názov a kontaktné údaje dodávateľa vrátane linky zákazníckej podpory a 

emailovej adresy; 

c) názov tarify; 

d) podľa okolností dátum ukončenia zmluvy; 

e) informácie o možnosti zmeny dodávateľa a jej výhodách; 

f) kód na účely zmeny koncového dodávateľa alebo jedinečný identifikačný kód 

odberného miesta koncového odberateľa; 

g) informácie o právach koncových odberateľov, pokiaľ ide o mimosúdne 

urovnanie sporov vrátane kontaktných údajov zodpovedného subjektu podľa 

článku 26; 

h) jednotné kontaktné miesto uvedené v článku 25; 

i) len v prípade zemného plynu odkaz na miesto, kde možno nájsť nástroje na 

porovnávanie podľa článku 14. 

1.3. Ak sú faktúry založené na skutočnej spotrebe alebo na diaľkovom odpočte 

prevádzkovateľom, koncovým odberateľom sa priamo na faktúrach a pravidelných 

vyúčtovaniach alebo vo forme prílohy či odkazu sprístupnia tieto informácie: 

a) grafické porovnanie aktuálnej spotreby plynov koncového odberateľa so 

spotrebou koncového odberateľa za to isté obdobie v predchádzajúcom roku; 

b) kontaktné informácie spotrebiteľských organizácií, energetických agentúr 

alebo podobných subjektov, vrátane ich webových adries, od ktorých možno 

získať informácie o dostupných opatreniach na zvýšenie energetickej účinnosti 

zariadení využívajúcich energiu; 

c) porovnania s priemerným štandardizovaným alebo referenčným koncovým 

odberateľom v danej užívateľskej kategórii. 

2. FREKVENCIA VYÚČTOVANIA A POSKYTOVANIA INFORMÁCIÍ O VYÚČTOVANÍ: 

a) vyúčtovanie na základe skutočnej spotreby sa uskutočňuje aspoň raz ročne; 

b) ak koncový odberateľ nemá meracie zariadenie umožňujúce diaľkový odpočet 

prevádzkovateľom alebo ak sa koncový odberateľ aktívne rozhodol vypnúť diaľkový 

odpočet v súlade s vnútroštátnym právom, presné informácie o vyúčtovaní založené 

na skutočnej spotrebe sa koncovému odberateľovi poskytnú aspoň raz za šesť 
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mesiacov alebo raz za tri mesiace na požiadanie alebo ak sa koncový odberateľ 

rozhodol pre elektronické vyúčtovanie; 

c) ak koncový odberateľ nemá meracie zariadenie umožňujúce diaľkový odpočet 

prevádzkovateľom alebo ak sa koncový odberateľ aktívne rozhodol vypnúť diaľkový 

odpočet v súlade s vnútroštátnym právom, povinnosti uvedené v písmenách a) a b) 

možno splniť systémom pravidelného samoodpočtu koncovými odberateľmi, na 

základe ktorého koncový odberateľ oznámi prevádzkovateľovi odčítaný stav svojho 

meracieho zariadenia; vyúčtovanie alebo informácie o vyúčtovaní možno založiť na 

odhade spotreby alebo paušálnej sadzbe len v prípade, keď koncový odberateľ 

neposkytol odpočet stavu meracieho zariadenia za dané zúčtovacie obdobie; 

d) ak koncový odberateľ má meracie zariadenie umožňujúce diaľkový odpočet 

prevádzkovateľom, presné informácie o vyúčtovaní založené na skutočnej spotrebe 

sa poskytnú aspoň raz mesačne; takéto informácie môžu byť sprístupnené aj na 

internete a aktualizované tak často, ako to umožňujú použité meracie zariadenia 

a systémy. 

3. ROZPIS POLOŽIEK CENY PRE KONCOVÉHO ODBERATEĽA 

Cena pre odberateľa sa skladá z týchto troch zložiek: energia a dodávka, sieť (preprava, 

distribúcia a transport) a zložka zahŕňajúca dane, odvody a poplatky. 

Ak sa vo faktúrach uvádza rozpis položiek ceny pre koncového odoberateľa, v celej Únii sa 

používa spoločné vymedzenie troch zložiek tohto rozpisu stanovené v nariadení Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1952. 

4. PRÍSTUP K DOPLŇUJÚCIM INFORMÁCIÁM O HISTÓRII SPOTREBY: 

Členské štáty vyžadujú, aby boli doplňujúce informácie o histórii spotreby, pokiaľ sú 

dostupné, na žiadosť koncového odberateľa sprístupnené dodávateľovi alebo poskytovateľovi 

služby, ktorého určí koncový odberateľ. 

Ak má koncový odberateľ zavedené meracie zariadenie umožňujúce diaľkový odpočet 

prevádzkovateľom, musí mať jednoduchý prístup k doplňujúcim informáciám o histórii 

spotreby, ktoré mu umožnia podrobnú vlastnú kontrolu. 

Doplňujúce informácie o histórii spotreby zahŕňajú: 

a) súhrnné údaje aspoň za tri predchádzajúce roky alebo za obdobie od nadobudnutia 

platnosti zmluvy o dodávke elektriny, ak je kratšie. Údaje musia zodpovedať 

obdobiam, za ktoré boli vystavené pravidelné informácie o vyúčtovaní; ako aj 

b) podrobné údaje podľa času spotreby za ktorýkoľvek deň, týždeň, mesiac a rok, ktoré 

sú sprístupnené koncovému odberateľovi bez zbytočného odkladu cez internet alebo 

rozhranie meracieho zariadenia za obdobie minimálne 24 predchádzajúcich mesiacov 

alebo za obdobie od nadobudnutia platnosti zmluvy o dodávke elektriny, ak je 

kratšie. 

5. INFORMOVANIE O ZDROJOCH ENERGIE 

Dodávatelia na faktúrach uvedú oddelene podiely obnoviteľného a nízkouhlíkového plynu, 

ktorý koncový odberateľ nakúpil v rámci zmluvy o dodávke plynov (informovanie na úrovni 

produktu). V prípade zmesi dodávateľ poskytuje tie isté informácie oddelene za jednotlivé 

kategórie plynov vrátane obnoviteľných alebo nízkouhlíkových plynov. 
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Koncovým odberateľom sa sprístupnia na faktúrach a v rámci informácií o vyúčtovaní alebo 

vo forme prílohy či odkazu tieto informácie: 

a) podiel obnoviteľných a nízkouhlíkových plynov na celkovom mixe plynov 

dodávateľa (na vnútroštátnej úrovni, a to v členskom štáte, v ktorom bola zmluva o 

dodávke plynov uzatvorená, ako aj na úrovni dodávateľa, ak daný dodávateľ pôsobí 

vo viacerých členských štátoch) za predchádzajúci rok zrozumiteľným a jasne 

porovnateľným spôsobom; 

b) informácie o vplyvoch na životné prostredie, aspoň v podobe údajov o emisiách CO2 

súvisiacich s plynmi, ktoré dodal dodávateľ za predchádzajúci rok. 

Pokiaľ ide o druhý pododsek písm. a) v súvislosti s plynmi získavanými prostredníctvom 

výmeny plynov alebo dovozu od podniku, ktorý sa nachádza mimo Únie, možno použiť 

súhrnné číselné údaje poskytnuté pri takejto výmene alebo príslušným podnikom za 

predchádzajúci rok. 

Podiel obnoviteľných plynov, ktoré koncový odberateľ zakúpil, sa vykazuje pomocou záruk 

pôvodu. 

Regulačný orgán alebo iný príslušný vnútroštátny orgán prijme potrebné opatrenia na 

zabezpečenie toho, aby informácie, ktoré dodávatelia poskytnú koncovým odberateľom podľa 

tohto bodu, boli spoľahlivé a aby boli na vnútroštátnej úrovni jasne porovnateľné. 
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 2009/73 (prispôsobené) 

 nový 

PRÍLOHA II 

 INTELIGENTNÉ MERACIE SYSTÉMY ZEMNÉHO PLYNU  

 

2.1. Členské štáty zabezpečia  na svojich územiach  zavedenie inteligentných meracích 

systémov, ktoré napomáhajú aktívnej účasti spotrebiteľov na trhu s dodávkami plynu. 

Zavedenie takýchto meracích systémov môže byť predmetom ekonomického posúdenia 

všetkých dlhodobých nákladov a prínosov pre trh, ako aj jednotlivých spotrebiteľov, alebo 

posúdenia, ktorá forma inteligentného merania je ekonomicky výhodná a nákladovo efektívna 

a aký časový harmonogram je realistický na ich distribúciu.  

Takéto posúdenie sa uskutoční do 3. septembra 2012.  

 

 nový 

2. Takéto posúdenie musí zohľadňovať metodiku analýzy nákladov a prínosov a minimálne 

funkcie inteligentných meracích systémov stanovených v odporúčaní Komisie 2012/148/EÚ1, 

pokiaľ sú uplatniteľné pri zemnom plyne, ako aj najlepšie dostupné techniky na zaistenie 

maximálnej miery kybernetickej bezpečnosti a ochrany údajov.  

Pri takomto posúdení sa musia takisto náležite zohľadniť možné synergické účinky s už 

zavedenou infraštruktúrou inteligentného meracieho systému elektriny alebo možnosti 

selektívneho zavádzania v prípadoch, v ktorých možno rýchlo dosiahnuť čisté výhody v snahe 

udržať náklady pod kontrolou. 

 

 2009/73 (prispôsobené) 

 nový 

3. V prípade takéhoto posúdenia členské štáty  alebo akýkoľvek príslušný orgán, ktorý určia, 

vypracujúe harmonogram zavádzania inteligentných meracích systémov  s plánom až na 

desať rokov .  Ak je zavedenie inteligentných meracích systémov posúdené pozitívne, 

inteligentné meracie zariadenia sa nainštalujú aspoň pre 80 % koncových odberateľov do 

siedmich rokov od dátumu pozitívneho posúdenia.  

Členské štáty alebo akýkoľvek príslušný orgán, ktorý určia, zabezpečia interoperabilitu týchto 

meracích systémov, ktoré sa majú zaviesť na ich území, a náležite zohľadnia používanie 

primeraných noriem a osvedčených postupov, ako aj význam rozvoja vnútorného trhu so 

zemným plynom. 

                                                 
1 Odporúčanie Komisie 2012/148/EÚ z 9. marca 2012 o prípravách na zavádzanie inteligentných 

meracích systémov (Ú. v. EÚ L 73, 13.3.2012, s. 9). 
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 

PRÍLOHA III 

Časť A 

Zrušená smernica  

so zoznamom neskorších zmien  

(v zmysle článku 90) 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady 

2009/73/ES  

(Ú. v. EÚ L 211, 14. 8. 2009, s. 94) 

 

Nariadenie Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2018/1999  

(Ú. v. EÚ L 328, 21. 12. 2018, s. 1) 

len článok 51 

Smernica Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2019/692  

(Ú. v. EÚ L 117, 3. 5. 2019, s. 1) 

 

Časť B 

Lehoty na transpozíciu do vnútroštátneho práva a dátum uplatňovania 

(v zmysle článku 90) 

 

Smernica Lehota na transpozíciu Dátum uplatňovania 

 

   

Smernica 2009/73/ES 3. marca 2011 3. marca 2011 s výnimkou 

článku 11 

3. marca 2013, pokiaľ ide 

o článok 11 

Smernica (EÚ) 2019/692 24. februára 2020  



 

SK 8  SK 

 

 2009/73 príloha II 

(prispôsobené) 

PRÍLOHA IVII 

TABUĽKA ZHODY 

Smernica 2003/55/ES Táto smernica 

článok 1 článok 1 

článok 2 článok 2 

článok 3 článok 3 

článok 4 článok 4 

článok 5 článok 5 

– článok 6 

– článok 7 

článok 6 článok 8 

článok 9 článok 9 

článok 7 článok 10 

– článok 11 

článok 7 článok 12 

článok 8 článok 13 

– článok 14 

– článok 15 

článok 10 článok 16 

– článok 17 

– článok 18 

– článok 19 

– článok 20 

– článok 21 

– článok 22 
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– článok 23 

článok 11 článok 24 

článok 12 článok 25 

článok 13 článok 26 

článok 14 článok 27 

článok 15 článok 29 

článok 16 článok 30 

článok 17 článok 31 

článok 18 článok 32 

článok 19 článok 33 

článok 20 článok 34 

článok 21 článok 35 

článok 22 článok 36 

článok 23 článok 37 

článok 24 článok 38 

článok 25 ods. 1 prvá 

a druhá veta 

článok 39 

– článok 40 

článok 25 zvyšná časť článok 41 

– článok 42 

– článok 43 

– článok 44 

– článok 45 

článok 26 článok 46 

– článok 47 

článok 27 článok 48 

článok 28 článok 49 
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článok 29 článok 50 

článok 30 článok 51 

článok 31 článok 52 

článok 32 článok 53 

článok 33 článok 54 

článok 34 článok 55 

článok 35 článok 56 

príloha A príloha I 

 

Smernica 2009/73/ES Táto smernica 

článok 1 ods. 1 článok 1 ods. 1 

článok 1 ods. 2 – 

– článok 1 ods. 2, 3 a 4 

článok 2 úvodné slová článok 2 úvodné slová 

– článok 2 body 1 až 13 

článok 2 bod 1 článok 2 bod 14 

článok 2 bod 2 článok 2 bod 15 

článok 2 bod 3 článok 2 bod 16 

článok 2 bod 4 článok 2 bod 17 

článok 2 bod 5 článok 2 bod 18 

článok 2 bod 6 článok 2 bod 19 

– článok 2 bod 20 až 22 

článok 2 bod 7 článok 2 bod 23 

článok 2 bod 8 článok 2 bod 24 

článok 2 bod 9 článok 2 bod 252 



 

SK 11  SK 

článok 2 bod 10 článok 2 bod 26 

článok 2 bod 11 článok 2 bod 27 

článok 2 bod 12 článok 2 bod 28 

článok 2 bod 13 článok 2 bod 29 

článok 2 bod 14 článok 2 bod 30 

článok 2 bod 15 článok 2 bod 31 

článok 2 bod 16 článok 2 bod 32 

článok 2 bod 17 článok 2 bod 33 

– článok 2 bod 34 

článok 2 bod 18 článok 2 bod 35 

článok 2 bod 19 článok 2 bod 36 

článok 2 bod 20 článok 2 bod 37 

článok 2 bod 21 článok 2 bod 38 

článok 2 bod 22 článok 2 bod 39 

článok 2 bod 23 článok 2 bod 40 

článok 2 bod 24 článok 2 bod 41 

článok 2 bod 25 článok 2 bod 42 

článok 2 bod 26 článok 2 bod 43 

článok 2 bod 27 článok 2 bod 44 

článok 2 bod 28 článok 2 bod 45 

– článok 2 body 46 až 47 

článok 2 bod 32 článok 2 bod 48 

článok 2 bod 34 článok 2 bod 49 

článok 2 bod 35 článok 2 bod 50 
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článok 2 bod 36 článok 2 bod 51 

– článok 2 body 52 až 71 

článok 37 článok 3 

– článok 4 

článok 3 článok 5 ods. 1 a 2 

– článok 5 ods. 3 a 4 

článok 5 ods. 11 článok 5 ods. 5 

článok 7 článok 6 

článok 4 ods. 1 článok 7 ods. 1 

– článok 7 ods. 2 

článok 4 ods. 2 článok 7 ods. 3 

– článok 7 ods. 4 

– článok 7 ods. 5 až 9 

článok 4 ods. 3 článok 7 ods. 10 

článok 4 ods. 4 článok 7 ods. 11 

– článok 8 

článok 8 článok 9 

– článok 10 

– článok 11 

– článok 12 

– článok 13 

– článok 14 

– článok 15 

– článok 16 
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– článok 17 

– článok 18 

– článok 19 

– článok 20 

– článok 21 

– článok 22 

– článok 23 

– článok 24 

– článok 25 

– článok 26 

článok 32 článok 27 

– článok 27 ods. 3 

článok 34 článok 28 

článok 33 článok 29 

článok 38 článok 30 

– článok 31 

– článok 32 

– článok 33 

článok 35 článok 34 

– článok 34 ods. 3 

článok 13 ods. 1 až 2 článok 35 ods. 1 až 2 

– článok 35 ods. 3 až 4 

článok 13 ods. 3 článok 35 ods. 5 

– článok 35 ods. 7 až 9 
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článok 13 ods. 5 článok 35 ods. 10 

článok 16 článok 36 

– článok 37 

článok 23 článok 38 

článok 24 článok 39 

článok 25 ods. 1 článok 40 ods. 1 

– článok 40 ods. 2 

článok 25 ods. 2 článok 40 ods. 3 

článok 25 ods. 3 článok 40 ods. 4 

článok 25 ods. 4 článok 40 ods. 5 

článok 25 ods. 5 článok 40 ods. 6 

– článok 40 ods. 7 až 9 

– článok 41 

článok 26 článok 42 

článok 27 článok 43 

článok 28 ods. 1 až 4 článok 44 ods. 1 až 4 

– článok 44 ods. 5 

článok 29 článok 45 

–  článok 46 

– článok 47 

– článok 48 

– článok 49 

– článok 50 

článok 22 článok 51 
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– článok 52 

– článok 53 

článok 9 článok 54 

článok 14 článok 55 

článok 15 článok 56 

článok 17 článok 57 

článok 18 ods. 1 až 10 článok 58 ods. 1 až 10 

– článok 58 ods. 11 

článok 19 článok 59 

článok 20 článok 60 

článok 21 článok 61 

– článok 62 

– článok 63 

– článok 64 

článok 10 článok 65 

článok 11 článok 66 

článok 12 článok 67 

článok 30 článok 68 

článok 31 článok 69 

článok 39 článok 70 ods. 1 až 5 

– článok 70 ods. 6 

článok 40 článok 71 

článok 41 článok 72 

– článok 72 ods. 5 
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článok 41 ods. 5 až 9 článok 72 ods. 6 až 10 

článok 41 ods. 10 až 17 článok 73 ods. 1 až 8 

článok 42 ods. 1 až 4 článok 74 ods. 1 až 4 

– článok 74 ods. 5 

článok 42 ods. 6 článok 74 ods. 6 

článok 43 článok 75 

článok 44 článok 76 

článok 46 článok 77 

článok 47 článok 78 

Článok 48a článok 79 

– článok 80 

Článok 49 a článok 81 

Článok 49b článok 82 

– článok 83 

– článok 84 

– článok 85 

– článok 86 

článok 54 článok 87 

článok 53 článok 88 

článok 55 článok 89 

článok 56 článok 90 

príloha I príloha I 

– príloha II 

– príloha III 
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príloha II  príloha IV 
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